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See the notice on TED website

671804-2026 - Konkursas
Vokietija – Žemų grindų autobusai – Herstellung und Lieferung von dreiundzwanzig (23) 
Niederflurelektrobussen
OJ S 189/2026 30/09/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Prekės

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: ViP Verkehrsbetrieb Potsdam GmbH
E. paštas: dieter.mueller@swp-potsdam.de
Pirkėjo teisinė forma: Valstybinė įmonė, kontroliuojama regioninės valdžios institucijos
Perkančiojo subjekto veiklos sritis: Miesto geležinkelio, tramvajų, troleibusų ar autobusų 
paslaugos

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: Herstellung und Lieferung von dreiundzwanzig (23) Niederflurelektrobussen
Aprašymas: Die ViP Verkehrsbetrieb Potsdam GmbH beabsichtigt die Beschaffung von 
insgesamt dreiundzwanzig (23) Niederflurelektrobussen, bestehend aus zehn (10) E-
Solobussen und dreizehn (13) E-Gelenkbussen.
Procedūros identifikatorius: 630f46c3-a662-4b76-9ae0-adf8bf147469
Vidaus identifikatorius: 23_260916_ViP-EU_DM
Pirkimo būdas: Derybos su išankstiniu kvietimu dalyvauti konkurse ir (arba) konkursas su 
derybomis
Procedūra pagreitinta: ne

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 34121400 Žemų grindų autobusai
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 34144910 Elektrobusai, 34121100 Viešojo transporto paslaugų 
autobusai

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: Fritz-Zubeil-Straße 96  
Miestas: Potsdam
Pašto kodas: 14482
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Potsdam, Kreisfreie Stadt (DE404)
Šalis: Vokietija

2.1.4.  Bendra informacija
Papildoma informacija: #Bekanntmachungs-ID: CXP9YX3HX36# Zusätzlich zu den unter 5.1.9 
genannten Eignungskriterien werden von den Bewerbern mit dem Teilnahmeantrag folgende 
Eigenerklärungen gefordert: - Eigenerklärung zu Name, Rechtsform, Anschrift, Telefon, 
Telefax, E-Mail-Adresse, Name der vertretungsberechtigten und geschäftsführenden 
Personen sowie Namen und Erreichbarkeit des Ansprechpartners für dieses 
Vergabeverfahren und dessen Stellvertreter (Anlage A07) - Eigenerklärung, ob und auf welche 
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Art der Bewerber mit anderen Unternehmen wirtschaftlich verbunden ist (Anlage A13) - 
Eigenerklärung zum wettbewerbskonformen Verhalten (Anlage A14) - Eigenerklärung zur 
Projektsprache (Anlage A15) - Eigenerklärung über die Einhaltung der ILO-Kernarbeitsnormen 
(Anlage A20)
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/25/ES
sektvo -

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pranešimas, Pirkimo dokumentas
Įsipareigojimų, nustatytų remiantis išimtinai nacionaliniais pašalinimo pagrindais, pažeidimas: 
Zum Nachweis über das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen sind folgende Angaben, 
Erklärungen und Nachweise zu machen, abzugeben bzw. einzureichen: 1. Eigenerklärung 
(Anlage A09) des Bewerbers/jedes Mitglieds der Bewerbergemeinschaft sowie jedes 
Unterauftragnehmers, dass die Ausschlussgründe nach §§ 123, 124, 142 GWB nicht 
vorliegen. Soweit Tatbestände nach den vorgenannten Vorschriften bei dem Bewerber 
vorliegen, sind dazu nähere Angaben zu machen, um dem Auftraggeber die Prüfung der 
Ausnahmetatbestände des § 123 Abs. 5 GWB, § 124 GWB sowie nach §§ 125 und 126 GWB 
zu ermöglichen. 2. Eigenerklärung (Anlage A09) des Bewerbers/jedes Mitglieds der 
Bewerbergemeinschaft sowie jedes Unterauftragnehmers, dass die Ausschlussgründe nach § 
21 AEntG, § 98c AufenthG, § 19 MiLoG, § 21 SchwarzArbG und § 22 LkSG nicht vorliegen. 3. 
Negativerklärung in Insolvenzsachen des Bewerbers/jedes Mitglieds der 
Bewerbergemeinschaft (am Ende der Teilnahmeantragsfrist nicht älter als drei Monate). Die 
Abgabe dieser Erklärung ist in Form der zur Verfügung gestellten Eigenerklärung (Anlage 
A09) möglich. Auf Anforderung ist die Negativbescheinigung in Insolvenzsachen des 
zuständigen Gerichts einzureichen. Ausländische Bewerber/Mitglieder einer 
Bewerbergemeinschaft legen eine Bescheinigung der für sie zuständigen Stellen vor. Für nicht 
deutschsprachige Dokumente sind ergänzend zu diesen jeweils amtlich anerkannte 
Übersetzungen in deutscher Sprache beizufügen. Der Auftraggeber behält sich die weitere 
Aufklärung und das Verlangen weiterer Unterlagen für den Fall vor, dass 
Ausschlusstatbestände beim Bewerber vorliegen. 4. Eigenerklärung (Anlage A10) des 
Bewerbers/jedes Mitglieds der Bewerbergemeinschaft über: - die ordnungsgemäße 
Entrichtung der Beiträge zur sozialen Kranken- und Rentenversicherung und zur 
Arbeitslosenversicherung - die Mitgliedschaft in der zuständigen Berufsgenossenschaft und 
die ordnungsgemäße Entrichtung der Beiträge zur Berufsgenossenschaft - die 
ordnungsgemäße Entrichtung von Steuern oder Abgaben. Auf Anforderung der Auftraggeber 
ist die Unbedenklichkeitserklärung der zuständigen Stellen (am Ende der 
Teilnahmeantragsfrist nicht älter als drei Monate) einzureichen. Ausländische Bewerber/ 
Mitglieder einer Bewerbergemeinschaft legen eine Bescheinigung des für sie zuständigen 
Versicherungsträgers vor. Für nicht deutschsprachige Dokumente sind ergänzend zu diesen 
jeweils amtlich anerkannte Übersetzungen in deutscher Sprache beizufügen. 5. 
Eigenerklärung (Anlage A11) des Bewerbers/jedes Mitglieds der Bewerbergemeinschaft sowie 
jedes Unterauftragnehmers zur Umsetzung von Art. 5k Abs. 1 der VO EU/833/2914 in der 
Fassung des Art. 1. Ziff. 23 der VO EU/2022/576 des Rates vom 8. April 2022 
("Eigenerklärung zum Nichtvorliegen eines Russlandbezugs").
Dalyvavimas nusikalstamoje organizacijoje: 
Teroristiniai nusikaltimai arba su teroristine veikla susiję nusikaltimai: 
Pinigų plovimas arba teroristų finansavimas: 
Sukčiavimas: 
Korupcija: 
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Vaikų darbas ir kitos prekybos žmonėmis formos: 
Pareigos mokėti mokesčius pažeidimas: 
Pareigos mokėti socialinio draudimo įmokas pažeidimas: 
Pareigų aplinkos teisės srityje pažeidimas: 
Pareigų socialinės teisės srityje pažeidimas: 
Pareigų darbo teisės srityje pažeidimas: 
Nemokumas: 
Likvidatoriaus administruojamas turtas: 
Sustabdyta verslo veikla: 
Bankrotui prilygstanti situacija pagal nacionalinius įstatymus: 
Sunkus profesinis nusižengimas: 
Su kitais ekonominės veiklos vykdytojais sudaryti susitarimai, kuriais siekta iškraipyti 
konkurenciją: 
Interesų konfliktas dėl dalyvavimo pirkimo procedūroje: 
Tiesioginis arba netiesioginis dalyvavimas rengiant šią pirkimo procedūrą: 
Sutarties nutraukimas anksčiau laiko, žala ar kitos panašios sankcijos: 
Faktų iškraipymas, nuslėpta informacija, negalėjimas pateikti reikalaujamų dokumentų ar su 
šia procedūra susijusios konfidencialios informacijos gavimas: 

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0001
Pavadinimas: Herstellung und Lieferung von dreiundzwanzig (23) Niederflurelektrobussen
Aprašymas: Der Auftraggeber beabsichtigt die Beschaffung von insgesamt dreiundzwanzig 
(23) Niederflurelektrobussen, bestehend aus zehn (10) E-Solobussen und dreizehn (13) E-
Gelenkbussen. Zweck der Beschaffung ist die langfristige Ausstattung des Auftraggebers mit 
nach aktuell geltendem deutschem Recht zugelassenen Elektrobussen mit hoher 
Lebensdauer und Laufleistung, geringem Energieverbrauch und optimierten 
Instandhaltungskosten für den Einsatz im gesamten Streckennetz des Auftraggebers. Der 
Auftrag soll mit Fördermitteln finanziert werden. Der vom Zuwendungsgeber verbindlich 
aufgegebene Zuwendungszeitraum begrenzt die Leistungszeit objektiv, weshalb die Leistung 
vollständig bis Ende August 2028 zu erbringen ist; eine Verschiebung ist nicht vorgesehen. 
Der Auftraggeber behält sich vor, die Beschaffungsmenge einmal um bis zu zwei (2) 
Niederflurelektrobusse zu verringern, je nachdem, inwieweit die bereitgestellten Haushalts- 
und Fördermittel über-schritten sind. Die endgültige Stückzahl wird mit der Aufforderung zur 
Abgabe eines überarbeiteten Angebotes für alle Bieter einheitlich festgelegt. Es findet keine 
bieterindividuelle Mengenanpassung statt. Die Auftragsvergabe steht unter einem 
Gesamtfinanzierungsvorbehalt, d.h. unter dem Vorbehalt der Bereitstellung der Haushalts- 
und Fördermittel, sowie dem Vorbehalt der Zustimmung zuständiger Entscheidungsgremien 
(z. B. Gesellschafter). Der Auftraggeber behält sich vor, das Vergabeverfahren ganz oder 
teilweise aufzuheben, sofern die Finanzierung nicht abschließend sichergestellt ist, das 
Gesamtbudget überschritten ist, Mittel nicht, nicht rechtzeitig oder nicht im erforderlichen 
Umfang bereit-gestellt oder zuständige Entscheidungsgremien der Auftragsvergabe nicht 
zustimmen. Der Auftraggeber behält sich ferner Änderungen und Anpassungen des Projektes 
und an den Vergabeunterlagen sowie dem Verfahrensablauf vor.
Vidaus identifikatorius: 23_260916_ViP-EU_DM

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 34121400 Žemų grindų autobusai
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Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 34144910 Elektrobusai, 34121100 Viešojo transporto paslaugų 
autobusai

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: Fritz-Zubeil-Straße 96  
Miestas: Potsdam
Pašto kodas: 14482
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Potsdam, Kreisfreie Stadt (DE404)
Šalis: Vokietija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Pradžios data: 19/03/2027
Trukmės pabaigos data: 31/08/2028

5.1.4.  Atnaujinimas
Daugiausiai atnaujinimų: 0

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): ne
Papildoma informacija: Die Wertung der Teilnahmeanträge erfolgt anhand der bekannt 
gemachten Eignungskriterien und der zugehörigen Wertungsmatrix für den 
Teilnahmewettbewerb (Anlage A04). Am besten geeignet sind diejenigen Bewerber, die auf 
Grundlage der Bewertungsmatrix die höchsten Punktzahlen unter den Bewerbern erzielt 
haben. Bei Punktgleichheit erhält zunächst der Bewerber den Vorzug, der beim 
Eignungskriterium E4-2 (Anlage A04) die höhere Punktzahl erzielt hat. Besteht danach 
weiterhin Punktgleichheit, erhält derjenige Bewerber den Vorzug, der in den für das 
Eignungskriterium E4-2 eingereichten Referenzprojekten insgesamt die höchste Anzahl an E-
Gelenkbussen hergestellt, geliefert und in Betrieb genommen hat. Die Auftraggeberin wird die 
drei am besten geeigneten Bewerber (sofern vorhanden) als Bieter für die nachfolgende 
Angebotsphase des Vergabeverfahrens auswählen. Der Auftraggeber behält sich gemäß § 15 
Abs. 4 SektVO das Recht vor, den Auftrag auf der Grundlage der Erstangebote zu vergeben, 
ohne Verhandlungen durchzuführen.

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Poveikio aplinkai mažinimas
Aprašymas: "Beschaffung von emissionsfreien batteriebetriebenen Stadtbussen zur 
Verringerung von Treibhausgasemissionen und zur Umsetzung der Klimaschutzziele des 
öffentlichen Personennahverkehrs."
Poveikio aplinkai mažinimo metodas: Klimato kaitos švelninimas
Pirkimui taikoma Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2009/33/EB (Netaršių transporto 
priemonių direktyva (NTPD))
NTPD teisinis pagrindas, siekiant nustatyti, kuri pirkimo procedūros kategorija taikoma: 
Transporto priemonių pirkimas, išperkamoji nuoma arba išperkamoji nuoma
Pirkimas priklauso Energetinio naudingumo direktyvos (EED) (ES) 2023/1791 taikymo sriti
Produktų, darbų, paslaugų ir pastatų, susijusių su Energetinio naudingumo direktyva 
(EED), sąrašas: 
Gaminiai (Žaliųjų viešųjų pirkimų kriterijai)
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5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas, Pirkimo dokumentas
Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų pristatymų
Atrankos kriterijaus aprašymas: Nachweis über abgeschlossene vergleichbare 
Referenzprojekte zur Herstellung, Lieferung und Inbetriebnahme von E-Solobussen
Kriterijai bus taikomi atrenkant į antrąjį procedūros etapą kviečiamus kandidatus
Lyginamasis svoris (procentinė dalis, tikslus skaičius): 34,00

Kriterijus: Vidutinis metinis apyvartumas
Atrankos kriterijaus aprašymas: Durchschnittlicher Umsatz in dem Tätigkeitsbereich des 
Auftrags (Herstellung, Lieferung und Inbetriebnahme von Elektrobussen) in den letzten drei (3) 
abgeschlossenen Geschäftsjahren
Kriterijai bus taikomi atrenkant į antrąjį procedūros etapą kviečiamus kandidatus
Lyginamasis svoris (procentinė dalis, tikslus skaičius): 10,00

Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų pristatymų
Atrankos kriterijaus aprašymas: Nachweis über abgeschlossene vergleichbare 
Referenzprojekte zur Herstellung, Lieferung und Inbetriebnahme von E-Gelenkbussen
Kriterijai bus taikomi atrenkant į antrąjį procedūros etapą kviečiamus kandidatus
Lyginamasis svoris (procentinė dalis, tikslus skaičius): 46,00

Kriterijus: Įrankiai, gamyklos ar techninė įranga
Atrankos kriterijaus aprašymas: Eigenerklärung über das Bestehen einer eigenen oder 
vertraglich gebundenen Service- und Werkstattorganisation zur Durchführung von Wartungs-, 
Instandsetzungs- und Gewährleistungsleistungen für die angebotenen Elektrobusse 
beziehungsweise über die Bereitschaft, eine solche Organisation im Zuschlagsfall 
einzurichten. Die Service- und Werkstattorganisation muss gewährleisten, dass der 
Auftraggeber spätestens innerhalb von 24 Stunden nach Eingang einer Aufforderung zur 
Mängelbeseitigung über die vorgesehenen Maßnahmen zur Behebung des Mangels sowie 
über den voraussichtlichen Zeitplan der Mängelbeseitigung informiert wird
Kriterijai bus taikomi atrenkant į antrąjį procedūros etapą kviečiamus kandidatus
Lyginamasis svoris (procentinė dalis, tikslus skaičius): 10,00

Kriterijus: Kiti ekonominiai ar finansiniai reikalavimai
Atrankos kriterijaus aprašymas: Aktuelle Bonitätsauskunft einer anerkannten unabhängigen 
Wirtschaftsauskunftei oder aktuelle Bankauskunft eines in Deutschland oder der EU 
zugelassenen Kreditinstituts (jeweils am Ende der Teilnahmeantragsfrist nicht älter als drei 
Monate) (Anlage A12)

Kriterijus: Profesionali rizikos draudimo polisas
Atrankos kriterijaus aprašymas: Eigenerklärung über das Bestehen folgender Versicherungen 
(Anlage A12): - Betriebs- und Produkthaftpflichtversicherung für Sach- und Personenschäden 
über jeweils mindestens EUR 3.000.000 und für Vermögensschäden EUR 250.000 zweifach 
maximiert; - Umwelthaftpflichtversicherung für Umweltschäden über mindestens EUR 
3.000.000 einfach maximiert; - ausreichende Inbetriebnahme- und Montageversicherung 
(mindestens nach AMoB/GDV) und - ausreichende Feuerversicherung für das Feuerrisiko der 
Elektrobusse bis zur Abnahme der geschuldeten Leistung (im Depot und auf der Strecke), es 
sei denn Letztere ist bereits durch die Inbetriebnahme und Montageversicherung vollständig 
mit abgedeckt.
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Kriterijus: Įrankiai, gamyklos ar techninė įranga
Atrankos kriterijaus aprašymas: Eigenerklärung zur Verfügbarkeit ausreichender personeller, 
technischer und produktionstechnischer Kapazitäten zur fristgerechten Herstellung, Lieferung 
und Inbetriebnahme von zehn (10) E-Solobussen und dreizehn (13) E-Gelenkbussen bis 
spätestens zum 31. August 2028 (Anlage A17)

Kriterijus: Nepriklausomų institucijų sertifikatai apie aplinkos vadybos sistemas ar standartus
Atrankos kriterijaus aprašymas: Nachweis einer gültigen Zertifizierung durch ein unabhängiges 
Prüfinstitut über ein bestehendes Umweltmanagementsystem nach DIN ISO 14001 oder 
gleichwertig (Anlage A18)

Kriterijus: Nepriklausomų institucijų sertifikatai apie kokybės užtikrinimo standartus
Atrankos kriterijaus aprašymas: Nachweis einer gültigen Zertifizierung durch ein unabhängiges 
Prüfinstitut über ein bestehendes Qualitätsmanagementsystem nach DIN ISO 9001 oder 
gleichwertig (Anlage A19)

Kriterijus: Įrašymas į prekybos registrą
Atrankos kriterijaus aprašymas: Eintragung in ein Berufsregister und/oder Handelsregister 
(Anlage A12)
Informacija apie dviejų etapų procedūros antrąjį etapą: 
Didžiausias į antrąjį procedūros etapą kviečiamų kandidatų skaičius: 3
Procedūra vyks nuosekliais etapais. Kiekviename etape kai kurie dalyviai gali būti pašalinti

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Pavadinimas: Preis, Kosten, Verbräuche, Reichweite
Aprašymas: Bewertung des Pauschalfestpreises sowie der lebenszyklusbezogenen 
Kostenkomponenten, insbesondere Instandhaltungs- und Reparaturkosten, Energieverbrauch 
und erreichbare Fahrzeugreichweite gemäß den Vergabeunterlagen.
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (procentinė dalis, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 65
Kriterijus: 
Rūšis: Kokybė
Pavadinimas: Qualität
Aprašymas: Bewertung qualitativer Leistungsmerkmale der angebotenen Fahrzeuge und der 
Auftragsausführung, insbesondere Fahrerarbeitsplatzkonzept, Werkstatt- und 
Serviceleistungen, Liefertermin, Sicherstellung der Lieferfähigkeit sowie Lieferkettensorgfalt 
gemäß den Vergabeunterlagen.
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (procentinė dalis, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 35

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Papildomos informacijos prašymo terminas: 23/10/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Rytų Europos 
laikas, Vidurio Europos vasaros laikas
Pirkimo dokumentų adresas: https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice
/CXP9YX3HX36/documents
Ad hoc ryšių kanalas: 
URL: https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice/CXP9YX3HX36

https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice/CXP9YX3HX36/documents
https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice/CXP9YX3HX36/documents
https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice/CXP9YX3HX36
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5.1.12.
 
Pirkimo sąlygos
Procedūros sąlygos: 
Numatoma kvietimų pateikti pasiūlymus išsiuntimo data: 18/11/2026
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice
/CXP9YX3HX36
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Finansinės garantijos aprašymas: Es ist eine Vertragserfüllungsbürgschaft eines in 
Deutschland zugelassenen Kreditinstituts oder Kreditversicherers in Höhe von 5 % der 
jeweiligen Nettoauftragssumme zu stellen. Bei Beauftragung optionaler sowie geänderter oder 
zusätzlicher Leistungen erhöht sich die Sicherheitsleistung entsprechend. Einzelheiten 
ergeben sich aus den Vergabeunterlagen.
Dalyvavimo prašymų priėmimo terminas: 02/11/2026 14:00:00 (UTC+01:00) Vidurio Europos 
laikas, Vakarų Europos vasaros laikas
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Pirkėjo nuožiūra, visi trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti vėliau.
Papildoma informacija: Die Teilnahmeanträge werden auf Vollständigkeit und Vorliegen der 
geforderten Angaben, Erklärungen und Nachweise geprüft. Sofern Unterlagen fehlen oder 
unvollständig sind, behält sich der Auftraggeber vor, diese gemäß § 51 SektVO nachzufordern.
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Su sutarties vykdymu susijusios sąlygos: Die Auftragsausführung erfolgt nach Maßgabe der 
Vergabeunterlagen, des Lastenheftes und des Vertragsentwurfs. Aufgrund der Förderung der 
Beschaffung ist die vollständige Leistungserbringung bis spätestens 31.08.2028 
sicherzustellen. Der Auftragnehmer hat eine Vertragserfüllungsbürgschaft zu stellen und die 
vertraglich vereinbarten Schulungs-, Dokumentations- und Nachweispflichten zu erfüllen. Es 
gelten die besonderen Vertragsbedingungen nach dem BbgVergG sowie die VOL/B und die 
Zusätzlichen Vertragsbedingungen des Landes Brandenburg. Der Vertrag sieht 
Vertragsstrafen sowie ein Escrow-Agreement vor. Weitere Einzelheiten ergeben sich aus den 
Vergabeunterlagen.
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: ne
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: ne
Finansinės sąlygos: Die Finanzierung erfolgt unter Einbeziehung öffentlicher Fördermittel. 
Vorauszahlungen sind nicht vorgesehen. Die Vergütung erfolgt in leistungsabhängigen 
Abschlagszahlungen nach Probebetrieb, Abnahme der Fahrzeuge, Übergabe der 
Dokumentation sowie Durchführung der vertraglich geschuldeten Schulungen. Einzelheiten 
ergeben sich aus den Vergabeunterlagen.

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice/CXP9YX3HX36
https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice/CXP9YX3HX36
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5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Vergabekammer des Landes Brandenburg beim Ministerium für für 
Wirtschaft, Energie, Klimaschutz und Europa
Informacija apie peržiūros terminus: Für die Nachprüfung behaupteter Verstöße gegen 
Vergabebestimmungen ist zuständig: Vergabekammer des Landes Brandenburg beim 
Ministerium für Wirtschaft, Energie, Klimaschutz und Europa Heinrich-Mann-Allee 107 
Potsdam 14473 Für die Einlegung von Rechtsbehelfen ist § 160 des Gesetzes gegen 
Wettbewerbsbeschränkungen (GWB) zu beachten. § 160 GWB lautet: (1) Die 
Vergabekammer leitet ein Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag ein. (2) Antragsbefugt ist 
jedes Unternehmen, das ein Interesse an dem öffentlichen Auftrag oder der Konzession hat 
und eine Verletzung in seinen Rechten nach § 97 Absatz 6 durch Nichtbeachtung von 
Vergabevorschriften geltend macht. Dabei ist darzulegen, dass dem Unternehmen durch die 
behauptete Verletzung der Vergabevorschriften ein Schaden entstanden ist oder zu entstehen 
droht. (3) Der Antrag ist unzulässig, soweit 1. der Antragsteller den geltend gemachten 
Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und 
gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat; 
der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur 
Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf 
Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 1 
Satz 2 bleibt unberührt. Der Auftraggeber ist im Falle eines Nachprüfungsantrags verpflichtet, 
die Vergabeakten, die auch die abgegebenen Teilnahmeanträge und Angebote enthalten, der 
Vergabekammer zur Verfügung zu stellen. Gemäß § 165 GWB haben die 
Verfahrensbeteiligten unter Umständen Anspruch auf Akteneinsicht und können sich ggf. 
Ausfertigungen, Auszüge oder Abschriften erteilen lassen. Die Vergabekammer hat die 
Einsicht in die Unterlagen zu versagen, soweit dies aus wichtigen Gründen, insbesondere des 
Geheimschutzes oder zur Wahrung von Betriebs- oder Geschäftsgeheimnissen, geboten ist. 
Es ist daher im Interesse des Bewerbers oder Bieters, bereits mit der Abgabe des 
Teilnahmeantrags oder Angebotes eine entsprechende Kennzeichnung der Stellen 
vorzunehmen, die Fabrikations-, Betriebs- oder Geschäftsgeheimnisse enthalten.
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: ViP Verkehrsbetrieb 
Potsdam GmbH
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Vergabekammer des 
Landes Brandenburg beim Ministerium für für Wirtschaft, Energie, Klimaschutz und Europa
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: ViP Verkehrsbetrieb Potsdam GmbH

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: ViP Verkehrsbetrieb Potsdam GmbH
Registracijos numeris: 12-121092720486017-74
Pašto adresas: Fritz-Zubeil-Straße 96
Miestas: Potsdam
Pašto kodas: 14482
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Šalies administracinis vienetas (NUTS): Potsdam, Kreisfreie Stadt (DE404)
Šalis: Vokietija
E. paštas: dieter.mueller@swp-potsdam.de
Telefono numeris: 03316619409
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus

8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: Vergabekammer des Landes Brandenburg beim Ministerium für für 
Wirtschaft, Energie, Klimaschutz und Europa
Registracijos numeris: t:03318661719
Pašto adresas: Heinrich-Mann-Allee 107
Miestas: Potsdam
Pašto kodas: 14473
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Potsdam, Kreisfreie Stadt (DE404)
Šalis: Vokietija
E. paštas: Vergabekammer@MWAE.brandenburg.de
Telefono numeris: +49 331866-1719
Fakso numeris: +49 331866-1652
Interneto adresas: https://mwae.brandenburg.de/
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras

8.1.  ORG-0003
Oficialus pavadinimas: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Registracijos numeris: 0204:994-DOEVD-83
Miestas: Bonn
Pašto kodas: 53119
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Šalis: Vokietija
E. paštas: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefono numeris: +49228996100
Šios organizacijos vaidmenys: 
TED eSender

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: e810d8f6-c20f-4e3a-9f46-f54789e4668a  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 17
Skelbimo išsiuntimo data: 28/09/2026 20:21:18 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: vokiečių kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 671804-2026
OL S numeris: 189/2026

mailto:dieter.mueller@swp-potsdam.de
mailto:Vergabekammer@MWAE.brandenburg.de
https://mwae.brandenburg.de/
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Paskelbimo data: 30/09/2026
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